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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по правни въпроси приканва водещата комисия по граждански свободи, 

правосъдие и вътрешни работи да включи в предложението за резолюция, което ще 

приеме, следните предложения: 

1. подчертава, че плурализмът на медиите обхваща много аспекти, включително 

правилата за контрол върху сливанията, изискванията към съдържанието в 

лицензионни системи за излъчване, прозрачността и ограничената степен на 

концентрация на медийната собственост, установяването на редакционна свобода, 

независимост и статут на обществените радио- и телевизионни оператори, 

професионалното положение на журналистите, връзката между медийните, 

политическите, както и икономическите участници, достъпа на жените и 

малцинствата до медийно съдържание, разнообразието от мнения и др.; 

2. припомня, че свободата на изразяване на мнение и на информация е основно 

право, както е предвидено в член 11 от Хартата на основните права на 

Европейския съюз, член 10 от Европейска конвенция за правата на човека и 

член 19 от Международния пакт за граждански и политически права, и е една от 

най-основните ценности в гарантирането на демокрация и засилването на нашата 

европейска идентичност; подчертава, че свободата и плурализмът на медиите са 

залегнали в основното право на свобода на изразяване, което се явява крайъгълен 

камък за демокрацията, и се нуждаят от активната подкрепа на политическия 

сектор; посочва, че свободата на изразяване също така би могла да защитава 

правото на обществото като цяло да получава информация по всички въпроси, 

които са от значение за него; призовава Комисията и държавите членки да 

предприемат подходящи мерки за защита и насърчаване на плуралистични, 

независими и свободни медии, за да гарантират свободата на словото и 

демокрацията;  

3. призовава Комисията да наблюдава и да събира информация и статистически 

данни относно свободата и плурализма на медиите във всички държави членки, и 

да анализира случаите на нарушаване на основното право на свобода на 

изразяване на мнение и основните права на журналистите и на другите медийни 

специалисти, при спазване на принципа на субсидиарност; призовава Комисията 

да предложи мерки за справяне с констатациите от тези оценки; 

4. подчертава, че в плуралистично и демократично общество гражданите трябва да 

бъдат надлежно и напълно информирани, за да участват активно и ефективно в 

обществения живот и в политически дебати; призовава Комисията и държавите 

членки да насърчават здравословен политически дебат и дългосрочен 

политически ангажимент за зачитане на основните права на човека чрез медийна 

грамотност, плурализъм и етика на медиите; отбелязва със загриженост, че 

ограниченията на свободата и плурализма на медиите водят до демократичен 

дефицит и че демократичен дефицит в една държава членка може да засегне 

целия Европейски съюз, особено когато независимостта на обществените медии 

би могла да бъде застрашена от влиянието на управляващо мнозинство; изтъква, 

че такова влияние може да бъде балансирано с адекватно оборудвани, 

финансирани и независими обществени медии, способни да издържат на 
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правителствена намеса и да представят разнообразие от политически позиции; 

насърчава приемането на солидни правни разпоредби и добри административни 

практики в областта на обществените медии, включително по отношение на 

държавните помощи и на всяко публично финансиране, с цел укрепване на 

тяхната независимост и способността им да изпълняват своята мисия в обществен 

интерес;  

5. отбелязва със съжаление, че не е обърнато достатъчно внимание на 

концентрацията на медийната собственост на равнището на държавите членки и 

на равнището на ЕС; подчертава, че правилата на ЕС относно конкуренцията 

играят важна роля за предотвратяване на създаването на или злоупотребата с 

господстващо положение, и в тази връзка призовава Комисията и държавите 

членки да гарантират, че тези правила се прилагат правилно и ефективно; 

призовава държавите членки, чрез техните национални регулаторни органи, да 

следят за медийната концентрация и да предоставят лесно достъпна и изцяло 

прозрачна информация относно собствеността върху медиите, включително 

действителните собственици, и икономическото влияние върху тях и финансовата 

подкрепа за медийните среди, включително онлайн медии; препоръчва тази 

информация да бъде обществено достъпна във всички държави членки, с цел да се 

установят възможните източници на контрол и влияние върху медиите, да се 

укрепи отчетността на медиите, да се гарантира редакторската и 

журналистическата независимост и да се запази ролята на медиите като 

„обществен страж“;  

6. изразява дълбока загриженост относно законодателните и административните 

мерки, предприети от някои държави членки за ограничаване и контрол на 

техните медии, пряко или непряко, особено в сектора на обществените медии, или 

които не подкрепят плурализма на медиите; подчертава, че държавите членки 

имат позитивното задължение да осигуряват плурализъм на медиите и среда, в 

която гражданите могат да участват в публичен дебат и да изразяват идеи и 

мнения без страх; подчертава, че основният принцип на редакционната 

независимост от правителствата и/или от политически или търговски интереси 

трябва да бъде защитаван и гарантиран, но също така и независимостта от частни 

интереси, които има вероятност да представляват заплаха за плурализма и 

свободата на медиите; подчертава, че всяко отразяване на предизборни кампании 

и други значими събития, особено когато те влияят съществено върху 

обществения живот и общественото мнение, следва да бъде честно, балансирано и 

безпристрастно; настоятелно призовава държавите членки да спазват препоръките 

и резолюциите на Съвета на Европа по отношение на независимостта на 

обществените медии и припомня европейските стандарти в тази област, 

предвидени в Договорите; подчертава, че надзорът върху обществените медии 

трябва да се осъществява от независими органи, а не пряко от политически 

институции, като например правителства; подчертава още, че трябва да се 

гарантира редакционната независимост в случаите на финансирани от държавата 

обществени медии; 

7. призовава Комисията и държавите членки да насърчават и развиват нови 

социално устойчиви икономически модели, насочени към финансирането и 

подпомагането на качествената и независима журналистика, и към укрепването на 
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устойчивостта на обществените медии, които са предпоставки за плуралистична 

медийна система; 

8. предлага, за ефективна защита на свободата и плурализма на медиите, да бъде 

забранено, или най-малко да стане напълно прозрачно, участието в обществени 

поръчки на дружества, чийто краен собственик притежава също така и медийно 

дружество; предлага държавите членки да се задължат да докладват редовно за 

публичното финансиране, предоставяно на медийните предприятия, и на всяко 

публично финансиране, предоставено на собственици на медии, да се извършва 

редовен мониторинг; подчертава, че собствениците на медии не трябва да са 

осъждани или признати за виновни в извършване на каквото и да било 

престъпление; 

9. подчертава, че всяко публично финансиране на медийни организации следва да 

бъде предоставено въз основа на недискриминационни, обективни и прозрачни 

критерии, за които всички медии да са предварително уведомени; 

10. предлага всяко публично финансиране на медии да бъде достъпно само за 

медийни организации, които публикуват лесно достъпен за обществеността 

кодекс за поведение; 

11. констатира със загриженост използването от страна на големи търговски субекти 

на практиката за водене на стратегически съдебен процес срещу участието на 

обществеността, в опити да принудят журналисти да замълчат и да спрат да 

изпълняват работата си, или да се намесват по друг начин в съдържанието им; 

призовава Комисията да вземе под внимание тази тенденция и да предложи 

законодателство, което да ограничи тези форми на злоупотреба; 

12. изразява загриженост относно големия брой журналисти и други медийни 

специалисти в Европа, които все повече са заплашвани, тормозени, наблюдавани, 

физически нападани и дори убивани заради разследващата си дейност и 

отразяване на злоупотреба с власт, корупция, нарушения на правата на човека и 

престъпни дейности; изказва съжаление, че само малък процент от случаите на 

заплахи и тормоз над журналисти се докладват на полицията; призовава 

държавите членки да насърчават защитата на журналистиката и безопасността на 

журналистите и другите медийни специалисти, като гарантират надлежното 

прилагане на приложимото законодателство и чрез мониторинг и докладване за 

заплахи и тормоз; 

13. заявява отново, че добрите условия на труд, безопасността и сигурността на 

журналистите и другите медийни специалисти са предпоставка, за да се гарантира 

изпълнението на тяхната роля в информирането на гражданите по въпроси от 

обществен интерес; следователно призовава държавите членки и медийните 

организации да осигурят справедливи условия на труд за журналистите и другите 

медийни специалисти; 

14. призовава държавите членки да гарантират последващи действия от Декларацията 

на Комитета на министрите на Съвета на Европа относно защитата на 

журналистиката и безопасността на журналистите и другите медийни участници; 
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15. призовава Комисията и държавите членки да гарантират, че журналистите 

разполагат с подходящи инструменти, за да разследват и получават информация 

от публичните административни органи на държавите членки и на ЕС, съгласно 

Регламент № 1049/2001 относно публичния достъп до документи, без да бъдат 

изправени пред произволни решения за отказ на подобно право на достъп; 

отбелязва, че информацията, получена чрез правото на разследване от журналисти 

или от граждани, включително и информация, получена чрез лицата, подаващи 

сигнали за нарушения, е както допълваща, така и съществена за способността на 

журналистите да изпълняват своята мисия от обществен интерес; заявява отново, 

че достъпът до публични източници и събития следва да зависи от обективни, 

недискриминиращи и прозрачни критерии; 

16. отбелязва, че държавите членки следва да гарантират, че се прилагат 

подходящите инструменти за установяване на виновните за увреждането на други 

лица посредством медии, дори в онлайн пространството, като същевременно се 

зачитат напълно основните права; 

17. признава, че журналистите се нуждаят от максимално пълна правна защита, за да 

използват и разпространяват такава информация от обществен интерес в хода на 

своята работа; 

18. признава правото да се подава сигнал за нередности във всички случаи, когато 

информацията се разкрива добросъвестно и очевидно в обществен интерес, 

например когато се отнася за нарушаване на основните права или на 

наказателното право, включително за активна или пасивна корупция, или за 

факти, разкриващи заплаха за сигурността, здравето или околната среда; 

19. отбелязва, че подаващите сигнали за нередности, действащи с основателна 

причина, могат да бъдат изключително важен източник за разследващите 

журналисти и по този начин да допринасят за независимостта на печата; поради 

тази причина призовава Комисията да предостави защита в целия ЕС в 

съответствие с Договорите и целите на Съюза по отношение на демокрацията, 

плурализма на мнения и свободата на изразяване; подчертава, че защитата на 

подаващите сигнали за нередности върви ръка за ръка с поверителността на 

източниците на журналистите, като се балансира обаче с основните права на 

обвинените физически и юридически лица; 

20. подчертава, че фалшивите обвинения или подвеждащата информация могат да 

имат сериозни последици за хората и предприятията; припомня, че в случай на 

фалшиви обвинения отговорните лица следва да бъдат подвеждани под 

отговорност за своите действия, а не да се възползват от защитата на подаващите 

сигнали за нередности; подчертава, че на всеки, който е дискредитиран от неточна 

или подвеждаща информация, следва да се предоставят ефективни механизми за 

правна защита; 

21. подчертава, че умишленото създаване или разпространение на невярна 

информация с цел финансова или политическа изгода, т. нар. „фалшиви новини“, 

прекъсват връзката на доверие между медиите и гражданите и могат да застрашат 

либералната демокрация, както и да подкопаят нашите демократични ценности, 

като например свободата на изразяване на мнение и принципите на правовата 
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държава; изтъква, че тъй като социалните медии правят разпространението на 

фалшива информация много по-лесно от традиционните медии, е необходимо да 

се намерят решения за подвеждане под отговорност на авторите на фалшиви 

новини за техните действия в цифровите медии, както се случва в офлайн 

пространството; подчертава, че строгото регулиране или цензурата на мисли и 

мнения не може да бъде отговорът, а по-скоро че част от решението за справяне с 

проблема с невярната информация и пропагандата се състои в гаранциите за 

надеждността на информацията и образованието на критично мислещи, медийно 

грамотни граждани; призовава държавите членки и институциите на ЕС да 

отделят достатъчно ресурси за справяне с невярната информация и да 

предприемат координирани мерки срещу издатели и разпространители на 

умишлени фалшиви новини; в тази връзка подчертава необходимостта медийните 

потребители да могат правят разлика между фактите и това, което са само 

мнения; подчертава, че усилията на Отдела за стратегическа комуникация на 

Европейската служба за външна дейност, и по-специално настоящата 

оперативната група за стратегическа комуникация с Източното съседство (East 

StratCom), активно допринасящи за разработването и прилагането на стратегия 

срещу разпространението на фалшиви новини, се нуждаят от общо увеличение и 

укрепване на ресурсите за ефективното изпълнение на задачите; подчертава 

необходимостта държави членки да допълват усилията на ЕС за противодействие 

на фалшивите новини и да полагат усилия на всички равнища, включително в 

сътрудничество със съседни на ЕС държави, да насърчават плуралистична 

медийна среда за правдиво, съгласувано и всеобхватно информиране за 

политиките на ЕС; приветства съобщението на Комисията, че тя подготвя 

стратегия за противодействие на фалшивите новини, която ще бъде своевременно 

публикувана; 

22. отбелязва, че новите технологии променят съществено бизнес модела на 

традиционния печат; счита при все това, че с една последователна правна рамка 

цифровизацията има потенциала да насърчава конкуренцията между медийните 

участници и да демократизира достъпа до и създаването на информация и 

съдържание; 

23. отбелязва, че в условията на постоянно променящата се екосистема на цифровите 

медии се появяват нови посредници с възможност да упражняват влияние и 

контрол върху информацията и идеите онлайн чрез получаване на контрол и 

права върху достъпа до услуги; подчертава, че трябва да съществуват достатъчно 

независими и автономни онлайн канали, услуги и източници с възможност да 

осигуряват на обществеността плурализъм на мнения и демократични идеи по 

въпроси от общ интерес; призовава държавите членки да разработят нови или да 

развият съществуващите политики и мерки в това отношение; 

24. подчертава, че независимостта на печата обхваща както публичните, така и 

частните медии; в тази връзка подчертава значението на етичните кодекси за 

журналисти и издатели; изтъква, че тези етични кодекси следва да обхващат 

задължението за проверка на информацията и източниците; подчертава, че онлайн 

разпространяването на съдържание следва да спазва същото задължение за 

полагане на дължимата грижа, както и разпространяването офлайн; в тази връзка 

изразява загриженост, че стандартите изглежда се понижават в условията на бързо 
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променяща се онлайн среда, където количеството, бързината и кликбайтовете 

изглежда са по-важни от точността; 

25. приветства акцента на годишния колоквиум за 2016 г. относно основните права на 

тема „Медийният плурализъм и демокрацията“ и препоръките на групата на 

високо равнище относно свободата и плурализма на медиите; отправя отново своя 

призив за законодателни мерки с цел осигуряване на стандарти на медиен 

плурализъм на европейско равнище за печатните медии, дискредитирането, 

концентрацията и прозрачността на собствеността на медиите и др.; заявява, че 

общото социално и политическо пространство на Европа изисква свобода и 

плурализъм на медиите, за да се гарантира добре функционираща демокрация; 

26. подчертава, че принципите на свобода на медиите, свобода на словото и медиен 

плурализъм са също толкова актуални за държавите в процес на присъединяване и 

съседните на Съюза държави, колкото и за държавите членки; призовава 

Комисията да гарантира, че тези принципи са укрепени и се наблюдават по 

подходящ начин в тези държави, и че за програмите за помощ се изисква 

спазването на тези принципи. 
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